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¡Adoke ecuador debaki ante daikawo
komaimamo, tananpiyo y giyatanampiyo

¡

Bakokekinko tomañomo 2023
Menkayonta apenepa tomenani wempoidi e aadani tomanani wiñenani tono wiñena.

Akimi bakoo iyomo mani daikawoko beye komaimamo, tanampiyo e giyatanampiyo

Komaimamo Tanampiyo

Mani komaimamo impa 
adoke daikawo 

tanoponi okompa 
wiñenani gidimonani. Kepa 
komante, betapa 
kagemente kowema e 
egakedamai.

ii tanampiyo impa adoke 
daikawo onompamoke 
nangi baago e wengi. Nagi 
baa e nagi wiwa. Tome 
kebaimpa geyate bay, 
yede empote tomeñomo 
okabo, goome go, wiwa 

winonta inkete toma wedá 
giyanani kengi beye ii 
wenke kedani wedenke
piye eñadani.

Giya tanampiyo impa 
adoke daikawo wiwa go 
aya inkete bapa yere iyate 
emontaiya, daikawo i 
penkemente wenkamo 
onogade.

Giyatanampiyo 

¿Ebano kete ba komaimamo?

o kengi wiwa bainko tono menani waodani giyaidani daikawo.

Manikete bapa tomeñede tawime ta ononkado, onone e onogade adokanke waoka 

tanampiyo betente oboyemodekewempa mea hora bai onomeka godominke mea dooye. 

Tenogimoni odoke dagome go wa daago wegompoki komaimamo, iitanampiyo tono giya

mayo godebakepa 9 ingone julio 2023.

Apenekimi

¿Kino daago entegote tenonkemo  tomeñede kekinko dago weke komaimamo, tanampiyo
e giyatanampiyo?

Pakemiñempa

Tipempoga ingone

10 Deebapa

Conoce más acerca de estas enfermedades poliomielitis, sarampión y rubeola

¿Cómo se transmite la poliomielitis?

De persona a persona por medio de contacto directo con heces, secreciones orales; agua o 

alimentos contaminados con heces de personas infectadas.

¿Cómo se transmiten el sarampión y la rubeola?

Se transmiten mediante secreciones de nariz, boca y garganta de una persona infectada a 

otra y por superficies contaminadas con el virus. El virus del sarampión se mantiene en el 

ambiente por 2 horas en un espacio de hasta de 2 metros. Por un caso de sarampión se 

pueden presentar de 12 a 18 casos en personas no vacunadas. 

INFÓRMATE

¿Qué vacunas vamos a aplicar durante la Campaña de vacunación contra  poliomielitis, 

sarampión y rubeola? 

Aplicaremos una dosis adicional de vacunas contra la poliomielitis, el sarampión y la rubéola 

a niños y niñas de 1 a 12 años. La campaña iniciará el 2 de mayo y se prolongará hasta el 9 de 

julio de 2023. 

ta



¿A quiénes vamos a vacunar durante la Campaña?

¿Por qué se vacunan a los niños y a las niñas de 1 a 12 años?

Debido a que existen niños y niñas que no se vacunaron en las edades que les correspondía 

y por los casos reportados de poliomielitis, sarampión y rubeola en otros países, se 

desarrollará la campaña de vacunación con una dosis adicional de vacunas contra estas 

enfermedades. Queremos que nuestros niños y niñas estén protegidos.

¿En qué lugares se vacunarán a los niños y a las niñas contra la poliomielitis, sarampión y 

rubeola?

Se vacunará inicialmente en todas las unidades educativas y centros de cuidados infantiles 

públicos y privados y en los establecimientos de salud más cercanos.

SÚMATE

¿Cómo funcionan las vacunas?

Las vacunas ayudan al sistema inmunitario a combatir las infecciones, ya que provocan una 

respuesta a enfermedades específicas. De este modo, si el virus o la bacteria vuelven a invadir 

el organismo en el futuro, el sistema inmunitario ya estará preparado para combatirlo.

Precauciones en niños y niñas

¿Kinante tenonani wiñenani tono wiñena adoke e tipempoga mea wadepo?

¿Eyomóno keweñomo tenoginani wiñenani tono wiñena tome daikawo komaimamo, 
tanampiyo i giyatanampiyo?

BEETEGI

¿Ebano ke in daagoko?

Ponenkate bay gogempa wiñenani e wiñena beye

DAGO
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Komaimamo onone (bOPV)

Tanampiyo e Giyatanampiyo (SR) Komaimamo onone (bOPV)

Tanampiyo e Giyatanampiyo
(SR)

Tanampiyo e giyatanampiyo (SR)

Komaimamo onone
(bOPV) (fIPV)

Bito ao ante kebi ate ganakemompa Ecuador godominke dee baki mani daikawoko

EÑEE

Taakinani kigame aya beyate bai dagome koyede.

Daikawo mogenani tome VIH, SIDA, leucemia, cáncer

ate kokinani tomega dotodo koidani ne amai.

WADEPO DAGOME

Kewenani beye wiñenani e wiñena dago kodamainani  tome wadepo inani anobai tome badina 
ni manimpo impa ante komaimamo, tanampiyo tono giya tanampiyo wabeka keweñomo, 
anobai kegokepa tome keko dago godo adoke dagome go wa dago wekete daikawoko.

Tano tenogimpa toma menkayonta ayomo e kenkade wekate wiwa giyañomo tomañomo e 
wegompoyomo anobai biimo onko iyomo.

iinke kete weegompote.

Nawaga kebi bito wenga wiñenga e wiñena enginani tomenani 
dagome komante daikawo, tome tanampiyo tono giyatanampiyo. 

tome mani daikawo eñate.

¡Daagoko waakepa aye kiwigimamo!
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